
RECON H QUICK DETACH SCOPE MOUNTS - AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING 1" 0 MOA 2" CANTILEVER MOUNT, BLACK

Rock-Solid Mounts With Quick-Detach System

ne-piece integral base and rings with dual-lever system provides a quick
attach/detach platform for mounting optics onto flattop-style AR-15s. Extra-
high cantilever mount positions optics 2" forward, allowing you to get the eye
relief you need. Precision machined from 6061 T6 aluminum and finished in
hard coar T3 Mil-Spec anodize. Features ADM's Patented QD Auto Lock Lever
system to accommodate both in spec and out of spec rail systems.  

Attributes

Name: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING 1" 0 MOA 2" CANTILEVER MOUNT, BLACK
Manufacturer: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
Product no.: 100006229
Mfr. No.: AD-RECON-H-1-STD
Color: Matte Black
Elevation: 0 MOA
Finish: Matte Black
Height: 1.840''
Length: 4.48''
Make: AR-15
Material: Aluminum
Number of Bases: 1-Piece
Scope Tube Diameter: 1''
Size: Extra High
Style: Picatinny,Quick Detach
Delivery weight: 0.363kg
UPC: 818503010903

Item details

Made in USA
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RECON H Quick Detach Scope Mounts
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die RECON H Quick Detach Scope Mount von American Defense Manufacturing
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere
Verwendung und Installation deiner Scope Mount zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch,
bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Scope Mount mit deinem Feuerwaffe und den Optiken vor der Installation
kompatibel ist.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und verwandten Zubehör um und befolge die grundlegenden
Sicherheitsregeln für Feuerwaffen.
Überprüfe die Scope Mount vor der Verwendung auf Mängel oder Beschädigungen. Verwende sie nicht,
wenn Probleme festgestellt werden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Produktrückrufe, indem du die EUSicherheitsplattform besuchst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Mount vor der Verwendung sicher an der Feuerwaffe befestigt ist.
Überschreite nicht das vom Hersteller angegebene Gewichtslimit für die auf dieser Scope Mount
montierten Optiken.
Vermeide die Verwendung der Scope Mount unter extremen Wetterbedingungen ohne geeignete
Vorsichtsmaßnahmen.
Stelle sicher, dass die Mount korrekt auf deinen Augenabstand eingestellt ist, um Unbehagen oder
Verletzungen zu vermeiden.
Wenn du mit dem Montieren von Optiken nicht vertraut bist, suche Unterstützung von einem
qualifizierten Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit
der Installation beginnst.
Finde die PicatinnySchiene an deiner Feuerwaffe.
Richte die Basis der Scope Mount mit der Schiene aus und stelle sicher, dass sie sicher positioniert
ist.
Verwende das DualLeverSystem, um die Mount fest anzuziehen. Stelle sicher, dass sie verriegelt
ist.
Überprüfe, ob die Mount eben und richtig positioniert ist, um optimalen Augenabstand zu
gewährleisten.

Verwendung:2.

Überprüfe nach der Installation die Stabilität der Mount, indem du das Zielfernrohr sanft schüttelst.
Stelle deine Optiken entsprechend deinen Schießvorlieben ein und sorge für klare Sicht.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Mount und nimm bei Bedarf Anpassungen vor.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Scope Mount gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll. Nutze stattdessen ausgewiesene Recyclinganlagen oder
Sammelstellen für Metallprodukte.
Entferne, falls zutreffend, alle nichtmetallischen Komponenten vor dem Recycling.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu deiner RECON H Quick Detach Scope Mount wende dich bitte an deinen
örtlichen autorisierten Händler oder besuche die Website des Herstellers für weitere Hilfe.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Genieße dein Schießerlebnis mit der RECON H
Quick Detach Scope Mount!



RECON H Quick Detach Scope Mounts Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the RECON H Quick Detach Scope Mount from American Defense Manufacturing. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your scope
mount. Please read through this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope mount is compatible with your firearm and optics before installation.
Always handle firearms and related accessories with care and follow basic firearm safety rules.
Inspect the scope mount for any defects or damage before use. Do not use if any issues are detected.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the mount is securely attached to the firearm before use.
Do not exceed the manufacturer's weight limit for optics mounted on this scope mount.
Avoid using the scope mount in extreme weather conditions without proper precautions.
Ensure that the mount is adjusted correctly to your eye relief requirements to prevent discomfort or
injury.
If you are unfamiliar with mounting optics, seek assistance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning installation.
Locate the Picatinny rail on your firearm.
Align the scope mount's base with the rail, ensuring it is positioned securely.
Use the duallever system to tighten the mount firmly. Ensure it is locked in place.
Verify that the mount is level and properly positioned for optimal eye relief.

Usage:2.

After installation, check the stability of the mount by gently shaking the scope.
Adjust your optics according to your shooting preferences and ensure clear visibility.
Regularly inspect the tightness of the mount and make adjustments as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the scope mount in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, use designated recycling facilities or collection
points for metal products.
Remove any nonmetal components before recycling, if applicable.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding your RECON H Quick Detach Scope Mount, please reach out to your local
authorized dealer or visit the manufacturer's website for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the RECON H Quick
Detach Scope Mount!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Montaje Rápido de Visores RECON H
Introducción
Gracias por elegir el Montaje Rápido de Visores RECON H de American Defense Manufacturing. Esta guía
proporciona instrucciones esenciales de seguridad y pautas para asegurar el uso e instalación seguros de tu
montaje de visor. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el montaje del visor sea compatible con tu arma de fuego y ópticas antes de la
instalación.
Siempre maneja armas de fuego y accesorios relacionados con cuidado y sigue las reglas básicas de
seguridad de armas de fuego.
Inspecciona el montaje del visor en busca de defectos o daños antes de usarlo. No lo uses si detectas
algún problema.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre retiradas de productos revisando la plataforma de Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que el montaje esté firmemente sujeto al arma de fuego antes de usarlo.
No excedas el límite de peso del fabricante para las ópticas montadas en este montaje de visor.
Evita usar el montaje del visor en condiciones climáticas extremas sin las precauciones adecuadas.
Asegúrate de que el montaje esté ajustado correctamente a tus requisitos de alivio ocular para prevenir
molestias o lesiones.
Si no estás familiarizado con el montaje de ópticas, busca la ayuda de un profesional calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes
de comenzar la instalación.
Localiza el riel Picatinny en tu arma de fuego.
Alinea la base del montaje del visor con el riel, asegurándote de que esté posicionada de manera
segura.
Usa el sistema de doble palanca para apretar el montaje firmemente. Asegúrate de que esté
bloqueado en su lugar.
Verifica que el montaje esté nivelado y correctamente posicionado para un alivio ocular óptimo.

Uso:2.

Después de la instalación, verifica la estabilidad del montaje moviendo suavemente el visor.
Ajusta tus ópticas de acuerdo a tus preferencias de tiro y asegúrate de tener una visibilidad clara.
Inspecciona regularmente la tensión del montaje y realiza ajustes según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el montaje del visor de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, utiliza instalaciones de reciclaje designadas



o puntos de recolección para productos metálicos.
Retira cualquier componente no metálico antes de reciclar, si es aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con tu Montaje Rápido de Visores RECON H, por favor contacta a
tu distribuidor autorizado local o visita el sitio web del fabricante para asistencia.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro con el Montaje Rápido
de Visores RECON H!



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
RECON H Quick Detach
Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette RECON H Quick Detach de American Defense Manufacturing. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir l'utilisation et
l'installation sûres de votre montage de lunette. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le
produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le montage de lunette est compatible avec votre arme à feu et vos optiques avant
l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires associés avec soin et suivez les règles de sécurité
de base.
Inspectez le montage de lunette pour tout défaut ou dommage avant utilisation. Ne l'utilisez pas si des
problèmes sont détectés.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que le montage est solidement fixé à l'arme à feu avant utilisation.
Ne dépassez pas la limite de poids du fabricant pour les optiques montées sur ce montage de lunette.
Évitez d'utiliser le montage de lunette dans des conditions météorologiques extrêmes sans précautions
appropriées.
Assurezvous que le montage est correctement ajusté à vos besoins en matière de dégagement oculaire
pour éviter tout inconfort ou blessure.
Si vous n'êtes pas familier avec le montage d'optique, demandez de l'aide à un professionnel qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de
commencer l'installation.
Localisez le rail Picatinny sur votre arme à feu.
Alignez la base du montage de lunette avec le rail, en vous assurant qu'elle est positionnée de
manière sécurisée.
Utilisez le système à double levier pour serrer fermement le montage. Assurezvous qu'il est
verrouillé en place.
Vérifiez que le montage est de niveau et correctement positionné pour un dégagement oculaire
optimal.

Utilisation :2.

Après l'installation, vérifiez la stabilité du montage en secouant doucement la lunette.
Ajustez vos optiques selon vos préférences de tir et assurezvous d'une visibilité claire.
Inspectez régulièrement le serrage du montage et apportez des ajustements si nécessaire.



Instructions de Mise au Rebut
Éliminez le montage de lunette conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Utilisez plutôt des installations de recyclage
désignées ou des points de collecte pour les produits métalliques.
Retirez tous les composants non métalliques avant le recyclage, le cas échéant.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant votre montage de lunette RECON H Quick Detach, veuillez
contacter votre revendeur autorisé local ou visiter le site Web du fabricant pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention à ces lignes directrices de sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec le montage
de lunette RECON H Quick Detach !



RECON H Quick Detach Scope Mounts Guida alle
Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio a sgancio rapido RECON H di American Defense Manufacturing. Questa
guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso e l'installazione sicura del tuo
montaggio per ottiche. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il montaggio sia compatibile con la tua arma da fuoco e le ottiche prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi da fuoco e gli accessori correlati con cura e segui le regole di sicurezza
fondamentali per le armi da fuoco.
Ispeziona il montaggio per eventuali difetti o danni prima dell'uso. Non utilizzare se vengono rilevati
problemi.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sui richiami di prodotto controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che il montaggio sia saldamente attaccato all'arma da fuoco prima dell'uso.
Non superare il limite di peso del produttore per le ottiche montate su questo montaggio.
Evita di utilizzare il montaggio in condizioni meteorologiche estreme senza le dovute precauzioni.
Assicurati che il montaggio sia regolato correttamente per i tuoi requisiti di rilievo oculare per prevenire
disagio o infortuni.
Se non sei esperto nel montare ottiche, chiedi assistenza a un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di iniziare
l'installazione.
Individua il rail Picatinny sulla tua arma da fuoco.
Allinea la base del montaggio con il rail, assicurandoti che sia posizionata in modo sicuro.
Utilizza il sistema a doppio leveraggio per stringere saldamente il montaggio. Assicurati che sia
bloccato in posizione.
Verifica che il montaggio sia a livello e correttamente posizionato per un ottimale rilievo oculare.

Uso:2.

Dopo l'installazione, controlla la stabilità del montaggio scuotendo delicatamente l'ottica.
Regola le tue ottiche secondo le tue preferenze di tiro e assicurati di avere una visibilità chiara.
Ispeziona regolarmente la rigidità del montaggio e apporta le regolazioni necessarie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il montaggio in conformità alle normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Utilizza invece strutture di riciclaggio designate o punti di
raccolta per prodotti metallici.
Rimuovi eventuali componenti non metallici prima del riciclaggio, se applicabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o supporto riguardo il tuo montaggio a sgancio rapido RECON H, ti invitiamo a contattare
il tuo rivenditore autorizzato locale o a visitare il sito web del produttore per assistenza.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con il
montaggio a sgancio rapido RECON H!



Instrukcja bezpieczeństwa montażu RECON H
Quick Detach
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór montażu RECON H Quick Detach od American Defense Manufacturing. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne
użytkowanie i instalację montażu. Prosimy o uważne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że montaż jest kompatybilny z Twoją bronią i optyką przed instalacją.
Zawsze obchodź się z bronią i akcesoriami związanymi z bronią z ostrożnością i przestrzegaj
podstawowych zasad bezpieczeństwa.
Sprawdź montaż pod kątem jakichkolwiek wad lub uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli wykryjesz
jakiekolwiek problemy.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze upewnij się, że montaż jest pewnie przymocowany do broni przed użyciem.
Nie przekraczaj maksymalnego ciężaru optyki montowanej na tym montażu.
Unikaj używania montażu w ekstremalnych warunkach pogodowych bez odpowiednich zabezpieczeń.
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo dostosowany do Twoich wymagań dotyczących odległości od oka,
aby zapobiec dyskomfortowi lub urazom.
Jeśli nie masz doświadczenia w montowaniu optyki, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego specjalisty.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed
rozpoczęciem instalacji.
Zlokalizuj szynę Picatinny na swojej broni.
Wyrównaj podstawę montażu z szyną, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczona.
Użyj systemu podwójnej dźwigni, aby mocno dokręcić montaż. Upewnij się, że jest zablokowany na
miejscu.
Sprawdź, czy montaż jest poziomy i prawidłowo umiejscowiony dla optymalnej odległości od oka.

Użytkowanie:2.

Po instalacji sprawdź stabilność montażu, delikatnie potrząsając optyką.
Dostosuj swoje optyki zgodnie z preferencjami strzeleckimi i upewnij się o wyraźnej widoczności.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie montażu i w razie potrzeby dokonuj regulacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj montaż zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu w odpadach domowych. Zamiast tego skorzystaj z wyznaczonych punktów
recyklingowych lub zbiórek dla produktów metalowych.



Usuń wszelkie komponenty niemetalowe przed recyklingiem, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub potrzeb wsparcia dotyczącego montażu RECON H Quick Detach,
skontaktuj się z lokalnym autoryzowanym dealerem lub odwiedź stronę internetową producenta w celu
uzyskania pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z montażem
RECON H Quick Detach!



RECON H Quick Detach Scope Mounts
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit RECON H Quick Detach Scope Mountin American Defense Manufacturingilta. Tämä opas
tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi kiikarin kiinnityksen turvallisen käytön ja
asennuksen. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kiinnitysalusta on yhteensopiva aseesi ja optiikoidesi kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita ja niihin liittyviä tarvikkeita aina huolellisesti ja noudata perusaseen turvallisuusohjeita.
Tarkista kiinnitysalusta mahdollisten vikojen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos ongelmia
havaitaan.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotevetoomuksista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista aina, että kiinnitysalusta on tukevasti kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Älä ylitä valmistajan painorajoitusta optiikoille, jotka on asennettu tähän kiinnitysalustaan.
Vältä kiinnitysalustan käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa ilman asianmukaisia varotoimia.
Varmista, että kiinnitysalusta on säädetty oikein silmän etäisyysvaatimuksiesi mukaan, jotta vältät
epämukavuutta tai vahinkoa.
Jos et ole perehtynyt optiikoiden kiinnittämiseen, pyydä apua pätevältä ammattilaiselta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen asennuksen
aloittamista.
Etsi Picatinnyrauta aseestasi.
Kohdista kiinnitysalustan perusta raudan kanssa varmistaen, että se on sijoitettu tukevasti.
Käytä kaksoispainikesysteemiä kiristääksesi alustaa tiukasti. Varmista, että se on lukittuna
paikalleen.
Tarkista, että alusta on tasassa ja oikein sijoitettu optimaalista silmän etäisyyttä varten.

Käyttö:2.

Asennuksen jälkeen tarkista kiinnitysalustan vakaus ravistamalla kevyesti kiikaria.
Säädä optiikoita ampumismieltymystesi mukaan ja varmista selkeä näkyvyys.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysalustan tiukkuus ja tee tarvittavat säädöt.

Hävitysohjeet
Hävitä kiinnitysalusta paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Käytä sen sijaan nimettyjä kierrätyslaitoksia tai
keräyspisteitä metallituotteille.
Poista kaikki eimetallikomponentit ennen kierrätystä, jos sovellettavissa.



Lisätietoja ja Tuki
Kaikissa kysymyksissä tai tuen tarpeissa liittyen RECON H Quick Detach Scope Mountiin, ota yhteyttä
paikalliseen valtuutettuun jälleenmyyjään tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti ampumakokemuksestasi RECON H Quick Detach
Scope Mountin kanssa!



RECON H Quick Detach Scope Mounts
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt RECON H Quick Detach Scope Mount från American Defense Manufacturing. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och installation av din
kikarsiktemontage. Vänligen läs igenom detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att kikarsiktemontaget är kompatibelt med ditt vapen och optik innan installation.
Hantera alltid skjutvapen och relaterade tillbehör med försiktighet och följ grundläggande säkerhetsregler
för skjutvapen.
Inspektera kikarsiktemontaget för eventuella defekter eller skador innan användning. Använd inte
produkten om några problem upptäcks.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att montaget är ordentligt fäst vid vapnet innan användning.
Överskrid inte tillverkarens viktgräns för optik som monteras på detta kikarsiktemontage.
Undvik att använda kikarsiktemontaget i extrema väderförhållanden utan lämpliga försiktighetsåtgärder.
Se till att montaget är justerat korrekt för ditt ögonavstånd för att förhindra obehag eller skador.
Om du är osäker på hur man monterar optik, sök hjälp från en kvalificerad professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att ditt vapen är oladdat och pekar i en säker riktning innan du påbörjar installationen.
Lokalisera Picatinnyskenan på ditt vapen.
Justera kikarsiktemontagets bas med skenan, se till att den är ordentligt placerad.
Använd det dubbelleversystemet för att dra åt montaget ordentligt. Se till att det är låst på plats.
Verifiera att montaget är i nivå och korrekt positionerat för optimalt ögonavstånd.

Användning:2.

Efter installationen, kontrollera stabiliteten hos montaget genom att försiktigt skaka kikarsiktet.
Justera din optik enligt dina skjutpreferenser och säkerställ klar sikt.
Inspektera regelbundet åtstramningen av montaget och gör justeringar vid behov.

Avfallsinstruktioner
Kasta kikarsiktemontaget i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Använd istället avsedda återvinningsanläggningar eller
insamlingspunkter för metallprodukter.
Ta bort eventuella ickemetallkomponenter innan återvinning, om tillämpligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller stöd angående ditt RECON H Quick Detach Scope Mount, vänligen kontakta din lokala
auktoriserade återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av din skjutupplevelse med RECON H Quick
Detach Scope Mount!



RECON H Quick Detach Scope Mounts
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RECON H Quick Detach Scope Mount od American Defense Manufacturing. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného použití a instalace vašeho
montážního systému. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že montážní systém je kompatibilní s vaším střelným zbraněm a optikou před instalací.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a souvisejícími příslušenstvími opatrně a dodržujte základní
pravidla bezpečnosti se střelnými zbraněmi.
Před použitím zkontrolujte montážní systém na jakékoli vady nebo poškození. Nepoužívejte, pokud zjistíte
jakékoli problémy.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Zůstaňte informováni o stahování produktů kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je montážní systém před použitím pevně připevněn k zbrani.
Nepřekračujte hmotnostní limit výrobce pro optiku namontovanou na této montáži.
Vyhněte se používání montážního systému za extrémních povětrnostních podmínek bez řádných
opatření.
Ujistěte se, že je montáž správně nastavena na vaše požadavky na vzdálenost očí, aby se předešlo
nepohodlí nebo zranění.
Pokud si nejste jisti montováním optiky, vyhledejte pomoc kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem před zahájením instalace.
Najděte Picatinny rail na vaší zbrani.
Zarovnejte základnu montáže s rail, ujistěte se, že je umístěna bezpečně.
Použijte systém dvojitých páček k pevnému utažení montáže. Ujistěte se, že je zajištěna na místě.
Ověřte, že je montáž vyrovnána a správně umístěna pro optimální vzdálenost očí.

Použití:2.

Po instalaci zkontrolujte stabilitu montáže jemným zatřesením s optikou.
Nastavte svou optiku podle svých střeleckých preferencí a zajistěte jasnou viditelnost.
Pravidelně kontrolujte utažení montáže a provádějte úpravy podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte montážní systém v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do domácího odpadu. Místo toho využijte určené recyklační zařízení nebo sběrná
místa pro kovové produkty.
Před recyklací odstraňte jakékoli nekovové komponenty, pokud je to relevantní.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se vaší montáže RECON H Quick Detach Scope Mount se prosím
obraťte na svého místního autorizovaného prodejce nebo navštivte webové stránky výrobce pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svou střeleckou zkušenost s montáží
RECON H Quick Detach Scope Mount!
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